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אַל־1
не
H0408

קַנֵּא תְּ֭
заздри
H7065

י בְּאַנְשֵׁ֣
людям
H0376

רָעָה֑
злим

וְאַל־
і–не
H0408

]תתאו[
бажай
H0183

יו( תְאָ֗ )תִּ֝
прагни
H0183

לִהְי֥וֹת
бути
H1961

ם׃ אִתָּֽ
з–ними
H0854

Не зави́дуй злим лю́дям, не бажай бути з ними,

כִּי־2
бо

שֹׁד֭
насильство
H7701

יֶהְגֶּ֣ה
замишляє
H1897

ם לִבָּ֑
серце–їхнє

ל וְעָ֝מָ֗
і–біду
H5999

שִׂפְתֵיהֶ֥ם
уста–їхні
H8193

רְנָה׃ תְּדַבֵּֽ
промовляють
H1696

бо їхнє серце говорить про зди́рство, а ус́та їхні мовлять про зло.

בְּ֭חָכְמָה3
мудрістю
H2451

נֶה יִבָּ֣
будується
H1129

יִת בָּ֑
дім

וּבִ֝תְבוּנָ֗ה
і–розумом
H8394

יִתְכּוֹנָֽן׃
зміцнюється

Дім будується мудрістю, і розумом ста́виться міцно.

וּבְ֭דַעַת4
і–знанням
H1847

ים חֲדָרִ֣
кімнати
H2315

יִמָּלְא֑וּ
наповнюються
H4390

כָּל־
усяким
H3605

ה֖וֹן
багатством
H1952

ר יָקָ֣
дорогоцінним
H3368

ים׃ וְנָעִֽ
і–приємним

А через пізна́ння кімна́ти напо́внюються усіля́ким маєт́ком цінни́м та приєм́ним.

בֶר־5 גֶּֽ
чоловік
H1397

חָכָ֥ם
мудрий
H2450

בַּע֑וֹז
у–силі
H5797

ישׁ־ וְאִֽ
і–муж
H0376

עַת דַּ֝֗
розуміння
H1847

מְאַמֶּץ־
зміцнює
H0553

חַ׃ כֹּֽ
міць

Мудрий сильніший від сильного, а люди́на розумна — від повносилого.

י6 כִּ֣
бо

בְתַ֭חְבֻּלוֹת
з–мудрим–порадництвом
H8458

תַּעֲשֶׂה־
ведеш

לְּךָ֣
собі

מִלְחָמָה֑
війну
H4421

ה וּתְ֝שׁוּעָ֗
і–перемога
H8668

ב בְּרֹ֣
у–множині
H7230

ץ׃ יוֹעֵֽ
порадників
H3289

Тому ́то провадь війну мудрими ра́дами, бо спасін́ня — в числен́ності ра́дників.

רָאמ֣וֹת7
недосяжна

אֱוִי֣ל לֶֽ
для–нерозумного
H0191

חָכְמ֑וֹת
мудрість
H2454

עַר שַּׁ֗ בַּ֝
при–брамі
H8179

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִפְתַּח־
відкриває

יהוּ׃ פִּֽ
уст–своїх
H6310

Для безумного мудрість за надто висока, — своїх уст не розкриє при брамі.

ב8 מְחַשֵּׁ֥
хто–замишляє
H2803

עַ לְהָרֵ֑
чинити–зло

וֹ ל֝֗
того

עַל־ בַּֽ
паном
H1167

מְזִמּ֥וֹת
підступності
H4209

אוּ׃ יִקְרָֽ
назвуть
H7121

Хто чини́ти лихе заміря́є, того́ звуть лукавим.

ת9 זִמַּ֣
задум
H2154

אִוֶּ֣לֶת
глупоти
H0200

את חַטָּ֑
гріх

וְתוֹעֲבַ֖ת
і–огида
H8441

לְאָדָ֣ם
для–людей
H0120

ץ׃ לֵֽ
глузій
H3887

Замір глупо́ти — то гріх, а насміш́ник — оги́да люди́ні.
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הִתְ֭רַפִּית10ָ
якщо–знесилів
H7503

בְּי֥וֹם
у–день
H3117

ה צָרָ֗
горя

צַר֣
мала

כָה׃ כֹּחֶֽ
сила–твоя

Якщо ти в день недолі знеси́лився, то мала́ твоя сила.

הַ֭צֵּל11
рятуй
H5337

ים לְקֻחִ֣
забраних
H3947

וֶת לַמָּ֑
на–смерть
H4194

ים וּמָטִ֥
і–тих–що–хитаються
H4131

רֶג הֶ֗ לַ֝
на–заклання
H2027

אִם־
чи

תַּחְשֽׂוֹךְ׃
стримаєшся
H2820

Рятуй узятих на смерть, також тих, хто на стра́чення хи́литься, — хіба не підтри́маєш їх?

י־12 כִּֽ
якщо

ר תאֹמַ֗
скажеш
H0559

֮ הֵן
ось
H2005

לאֹ־
не
H3808

עְנ֫וּ יָדַ֪
знали–ми
H3045

זֶה֥
цього
H2088

הֽ‍ֲלאֹ־
хіба–не
H3808

כֵן֤ תֹ֘
Той–хто–зважує
H8505

׀לִבּ֨וֹת 
серця
H3826

הֽוּא־
Він
H1931

ין יָבִ֗
розуміє
H0995

וְנֹצֵר֣
і–Хранитель
H5341

נַפְ֭שְׁךָ
душі–твоєї
H5315

ה֣וּא
Він
H1931

יֵדָ֑ע
знає
H3045

יב וְהֵשִׁ֖
і–воздасть
H7725

לְאָדָ֣ם
людині
H0120

כְּפָעֳלֽוֹ׃
за–вчинками–її
H6467

Якщо скажеш: „Цього́ ми не знали!“ — чи ж Той, хто серця́ випробо́вує, знати не буде? Він Сторож твоєї душі, 
і Він знає про це, і повер́не люди́ні за чином її.

אֱכָל־13
їж
H0398

בְּנִי֣
сину–мій

דְבַשׁ֣
мед
H1706

כִּי־
бо

ט֑וֹב
добрий

וְנֹ֥פֶת
і–стільниковий–мед
H5317

ת֗וֹק מָ֝
солодкий
H4966

עַל־
на

ךָ׃ חִכֶּֽ
піднебінні–твоєму
H2441

Їж, си́ну мій, мед, бо він добрий, а мед щільнико́вий — солодкий він на піднебін́ні твоїм, —

ן 14 ׀כֵּ֤
так

דְּעֶ֥ה
пізнай
H3045

ה חָכְמָ֗
мудрість
H2451

ךָ פְשֶׁ֥ לְנַ֫
для–душі–твоєї
H5315

אִם־
якщо

מָ֭צָאתָ
знайшов
H4672

וְיֵשׁ֣
то–є
H3426

ית אַחֲרִ֑
майбутнє
H0319

וְתִ֝קְוָתְךָ֗
і–надія–твоя

א ֹ֣ ל
не
H3808

ת׃ תִכָּרֵֽ
буде–відсічена
H3772

פ
—

отак мудрість пізнай для своєї душі: якщо зна́йдеш її, то ти маєш майбут́ність, і надія твоя не пони́щиться!

אַל־15
не
H0408

ב תֶּאֱרֹ֣
підстерігай
H0693

שָׁע רָ֭
нечестивий
H7563

לִנְוֵה֣
житла

יק צַדִּ֑
праведника
H6662

ל־ אַֽ
не
H0408

ד תְּשַׁדֵּ֥
руйнуй
H7703

רִבְצוֹ׃    
пасовище–його
H7258

Не чатуй́ на помеш́кання праведного, ти безбожнику, не огра́блюй мешка́ння його,

י16 כִּ֤
бо

בַע  ׀שֶׁ֨
сім–разів
H7651

יִפּ֣וֹל
впаде
H5307

יק צַדִּ֣
праведник
H6662

ם וָקָ֑
і–встане

ים וּרְ֝שָׁעִ֗
а–нечестиві
H7563

יִכָּשְׁל֥וּ
спіткнуться
H3782

ה׃ בְרָעָֽ
у–лихо

бо праведний сім раз впаде ́— та зведет́ься, а безбожний в погибіль впаде!́

ל17 בִּנְפֹ֣
при–падінні
H5307

]אויביך[
ворога
H0341

)אֽ֭וֹיִבְךָ  (
твого
H0341

אַל־
не
H0408

תִּשְׂמָח֑
радій
H8055

וּבִ֝כָּשְׁל֗וֹ
і–при–спотиканні–його
H3782

אַל־
не
H0408

יָגֵל֥
нехай–веселиться
H1523

ךָ׃ לִבֶּֽ
серце–твоє
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Не тішся, як ворог твій па́дає, а коли він спіткнет́ься, — хай серце твоє не радіє,

פֶּן־18
щоб–не
H6435

יִרְאֶה֣
побачив
H7200

יְה֭וָה
ГОСПОДЬ
H3068

וְרַ֣ע
і–зле

בְּעֵינָי֑ו
в–очах–Його

יב וְהֵשִׁ֖
і–відверне
H7725

מֵעָלָי֣ו
від–нього

אַפּֽוֹ׃
гнів–Свій
H0639

щоб Господь не побачив, і це не було в Його о́чах лихим, і щоб Він не звернув Свого гніву від нього на тебе!

אַל־19
не
H0408

תִּתְחַ֥ר
гнівайся
H2734

בַּמְּרֵעִי֑ם
на–злочинців

אַל־
не
H0408

א קַנֵּ֗ תְּ֝
заздри
H7065

ים׃ בָּרְשָׁעִֽ
нечестивим
H7563

Не пались на злочинців, не заздри безбожним,

י 20 ׀כִּ֤
бо

א־ ֹֽ ל
не
H3808

תִהְיֶה֣
буде
H1961

ית אַחֲרִ֣
майбутнього
H0319

לָרָ֑ע
для–злого

נֵר֖
світильник

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

ךְ׃ יִדְעָֽ
згасне
H1846

бо злому не буде майбут́ности, світильник безбожних погасне.

א־21 יְרָֽ
бійся
H3372

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
ГОСПОДА
H3068

בְּנִי֣
сину–мій

וָמֶלֶ֑ךְ
і–царя
H4428

עִם־
з

ים שׁ֝וֹנִ֗
бунтівниками

אַל־
не
H0408

ב׃ תִּתְעָרָֽ
зв'язуйся
H6148

Бійся, сину мій, Господа та царя́, не водися з непев́ними,

י־22 כִּֽ
бо

פִתְ֭אֹם
раптово
H6597

יָק֣וּם
прийде

אֵידָ֑ם
загибель–їхня
H0343

יד וּפִ֥
і–руїну
H6365

ם נֵיהֶ֗ שְׁ֝
від–обох
H8147

י מִ֣
хто
H4310

עַ׃ יוֹדֵֽ
знає
H3045

ס
—

бо погибіль їхня на́гло постане, а біду від обох тих хто знає?

גַּם־23
також
H1571

לֶּה אֵ֥
ці
H0428

ים חֲכָמִ֑ לַֽ
від–мудрих
H2450

כֵּר־ הַֽ
пристрасність

פָּנִ֖ים
в–обличчях
H6440

ט בְּמִשְׁפָּ֣
на–суді
H4941

בַּל־
не
H1077

טֽוֹב׃
добра

І оце ось походить від мудрих: Звертати увагу в суді ́на обличчя — не добре.

ר 24 מֵ֨ ׀אֹ֤
хто–говорить
H0559

֮ לְרָשָׁע
до–нечестивого
H7563

יק צַדִּ֪
праведний
H6662

תָּה אָ֥
ти

הוּ יִקְּבֻ֥
проклянуть–його

ים עַמִּ֑
народи

יִזְעָמ֥וּהוּ
обуряться–на–нього
H2194

ים׃ לְאֻמִּֽ
племена
H3816

Хто буде казати безбожному: „Праведний ти!“ того проклина́тимуть люди, і гніватись будуть на того наро́ди.

ים25 וְלַמּוֹכִיחִ֥
а–для–тих–хто–картає
H3198

יִנְעָם֑
буде–приємно
H5276

ם עֲ֝לֵיהֶ֗ וַֽ
і–на–них

תָּב֥וֹא
прийде
H0935

בִרְכַּת־
благословення
H1293

טֽוֹב׃
добра

А тим, хто картає його, буде миле оце,́ і при́йде на них благословен́ня добра!

יִם26 שְׂפָתַ֥
уста
H8193

ק יִשָּׁ֑
цілує

יב שִׁ֗ מֵ֝
хто–відповідає
H7725

ים דְּבָרִ֥
словами
H1697

ים׃ נְכֹחִֽ
правдивими
H5228

Мов у губи цілує, хто відповідає правдиве.

כֵן27֤ הָ֘
приготуй

׀בַּח֨וּץ 
надворі
H2351

ךָ מְלַאכְתֶּ֗
роботу–свою
H4399

וְעַתְּדָ֣הּ
і–впорядкуй
H6257

בַּשָּׂדֶ֣ה
на–полі

לָךְ֑
собі

ר חַ֗ אַ֝
потім

וּבָנִ֥יתָ
і–будуй
H1129

ךָ׃ בֵיתֶֽ
дім–свій

פ
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Приготуй свою працю надво́рі, й оброби собі поле, а по́тім збудуєш свій дім.

אַל־28
не
H0408

י תְּהִ֣
будь
H1961

עֵד־
свідком
H5707

חִנָּ֣ם
даремним
H2600

בְּרֵעֶךָ֑
проти–ближнього–свого
H7453

יתָ וַהֲ֝פִתִּ֗
і–не–обманюй

יךָ׃ בִּשְׂפָתֶֽ
устами–своїми
H8193

Не будь ложним свід́ком на свого ближнього, і не підгово́рюй уста́ми своїми.

אַל־29
не
H0408

ר תֹּאמַ֗
кажи
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֣
як

שָׂה־ עָֽ
зробив

לִי֭
мені

ן כֵּ֤
так

עֱשֶׂה־ אֶֽ
зроблю

לּ֑וֹ
йому

יב אָשִׁ֖
воздам
H7725

לָאִ֣ישׁ
чоловікові
H0376

כְּפָעֳלֽוֹ׃
за–вчинком–його
H6467

Не кажи: „Як зробив він мені, так зроблю́ я йому, — верну ́люди́ні за чином її!“

עַל־30
повз

שְׂדֵ֣ה
поле

אִישׁ־
чоловіка
H0376

עָצֵל֣
лінивого
H6102

עָבַרְ֑תִּי
проходив–я

וְעַל־
і–повз

רֶם כֶּ֝֗
виноградник
H3754

ם אָדָ֥
людини
H0120

חֲסַר־
нерозумної
H2638

ב׃ לֵֽ
серцем

Я прохо́див край поля люди́ни лінивої, та край виноградника недоум́куватого, —

וְהִנֵּ֨ה31
і–ось
H2009

לָה֤ עָ֘
заросло
H5927

׀כֻלּ֨וֹ 
все
H3605

ים קִמְּשֹׂנִ֗
кропивою
H7063

כָּסּ֣וּ
вкрилася
H3680

פָנָי֣ו
поверхня–його
H6440

ים חֲרֻלִּ֑
будяками
H2738

וְגֶדֶ֖ר
і–огорожа
H1444

אֲבָנָי֣ו
каміння–його
H0068

סָה׃ נֶהֱרָֽ
зруйнувалася
H2040

і о́сь все воно позаро́стало тер́ням, будяка́ми покрита поверхня його, камін́ний же мур його був 
поруйно́ваний.

אֶחֱזֶה32֣ וָֽ
і–побачив–я
H2372

י אָנֹ֭כִֽ
сам
H0595

ית אָשִׁ֣
поклав
H7896

י לִבִּ֑
серце–своє

יתִי אִ֗ רָ֝
подивився–і
H7200

חְתִּי לָקַ֥
прийняв
H3947

ר׃ מוּסָֽ
повчання
H4148

І бачив я те, і увагу звернув, і взяв я поуќу собі:

מְעַט33֣
трохи
H4592

שֵׁנ֭וֹת
сну
H8142

מְעַט֣
трохи
H4592

תְּנוּמ֑וֹת
дрімоти
H8572

ט  ׀מְעַ֓
трохи
H4592

ק חִבֻּ֖
склавши
H2264

יָדַ֣יִם
руки
H3027

ב׃ לִשְׁכָּֽ
щоб–полежати
H7901

„Ще тро́хи поспа́ти, подріма́ти ще тро́хи, руки трохи зложи́ти, щоб полеж́ати, —

א־34 וּבָֽ
і–прийде
H0935

ךְ מִתְהַלֵּ֥
мандруючи
H1980

ךָ רֵישֶׁ֑
бідність–твоя

יךָ וּמַ֝חְסֹרֶ֗
і–нестатки–твої
H4270

כְּאִ֣ישׁ
як–чоловік
H0376

מָגֵֽן׃
озброєний
H4043

פ
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і прихо́дить, немов мандрівни́к, незамо́жність твоя, і нуж́да твоя, як озбро́єний муж!“
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